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OLIMPIAI EDZŐTÁBOR TATATÓVÁROSON. 
A volt tatatóvárosi Eszterházy kastély területén 

ahová a Horthy-rezsim alatt az ottani lakosság mégcsak 
a lábát sem tehette be, a magyar népi demokrácia a ía-
tatóvárosi lakossággal karöltve az összes sportágak gya-
korlására kiválóan alkalmas sporttelepet és edzőtábort 
létesített, a tatatóvárosi és egyben az egész magyar de-
mokratikus ifjúság számára, ütt ma a demokratikus 
Magyarország sport élmunkásai 14 sportágban komoly 
munkával készülnek az 1948-as Londoni olimpiára. 

Az Országos Sport Hivatal június 28-án sajtófoga-
dást rendezett az olimpiai edzőtáborban, hogy a sajtó 
képviselőit is tájékoztassa a magyar népi demokrácia 
legújabb teljesítményérőL Az O.S.H. részéről Hegyi Gyula 
sportállamtikár fogadta és üdvözölte a megjelent " 30 
újságírót, köztük Ausztria, Franciaország, Anglia és 
Amerika sajtóképviselőit is. A fogadás után Hegyi Gyula 
spor t államtitkár és a tábor igazgatója, Kocsis tanár veze-
tésével végigjártuk az egész tábor területét és megmu-
tatták annak minden új építményét és berendezését. 

A férfi versenyzők a piarista gimnázium épületében, 
a női versenyzők, az éttermek, konyha és raktárak a 
konviktus épületében vannak elhelyezve. A termek egész-
ségügyi szempontból minden követelménynek megfelel-
nek és barátságosak. A férfiversenyzők épületében a II. 
emeleten van a vívóterem, újszerű magasított vívóplanche-
sal, a földszinten a tornászok részére külön tornaterem. 
Mindkettő mellett közvetlenül van a fürdő, illetve zuha-
nyozó is. A tó partján az O.S.H. modern hordozható 
csónakházat épített az evezősök csónakjainak tárolására. 
A tó 6 km hosszú, és így kiválóan alkalmas az evezősök 
előkészítésére. A Iondoni evezős versenyekre kijelölt tó 
mindössze 3 km hosszú. 

A csónakház mellett ott láttuk az ökölvívók részére 
felállított szorítót. 

A volt grófi lovardát uj padlózattal kosárlabda te-
remnek rendezték be. 

A s p o r t p á l y á t alig egy hónap alatt rohammunkával 
készítette el az O.S.H., melynek futópályája a korszerű 
követelményeknek megfelelően épült. 

, 
Reméljük, hogy az edzőtábor megteremti majd a 

magyar sport számára is gyümölcseit és várjuk a lon-
doni eredményeket. 

A versenyzők a napi étkezésben az edzőtábor sport-
orvosa által meghatározott 7000 kalóriát, napi ötszöri 
étkezésben kapják változatos ételekben. 

Az edzőtáborban szigorú napirend van. A verseny-
zők a nap legnagyobb részét edzéssel töltik, de az O.S.H., 
illetve a tábor vezetősége gondoskodik a versenyzők dél-
ül án.i elméleti továbbképzéséről, kötelező ebéd utáni pi-
henéséről és szórakoztatásukról is. 

Az O.S.H.-t kettős cél vezette, amikor Tatatóvárosi 
jelölte ki az olimpiai edzőtábor megválasztásánál: 

1. A londoni párás levegőhöz nem szokott verseny-
zőket az olimpiai előkészületek alatt lehetőleg olyan te-
rületen együtt tartani, amelynek éghajlata, illetve leve-
gője az ország területén belül legjobban hasonlít az 
angol klimához. 

2. Egy távolabbi cél — Testnevelési Középiskola fel-
állítása, mely szintén előkészítője lenne a Testnevelési 
Főiskolának. 



Honvéd előadás a Nemzeti Szín-
házban. A Nemzeti Színház a Buda-
pesten elhelyezett honvédalakulatok 
és intézetek részére június 18-án 
délután mutatta be Szimonov: „Az 
orosz kérdés" című színmüvét. 

A darab Amerika igazi arcát mu-
tatta be. A kapitalista társadalmi 
rend pénzhajhászó és a pénzszerzé-
sért a becsületet és igazságot is fél-
rerúgó jellemrajzát kaptuk. Elénk 
tükröződött az amerikai ujságírók 
helyzete- Csak az érvényesül, aki 
„azt" írja és „úgy", ahogyan a nagy-
tőkések érdekeinek megfelelő. 

Oroszországban új társadalmi rend, 
a szocialista társadalmi rend valósul 
meg, amely megszünteti embernek 
ember által történő kizsákmányolását. 
Ezzel veszélyeztetve látja dőzsölő, 
léha életét az amerikai tőkés. Tehát a 
propagandát igyekszik a maga cél-
jainak megfelelően beállítani, amely 
az orosz társadalmi rendet a lehető 
legrosszabb színiben tünteti fel csak 
azért, hogy elterelje a figyelmet saját 
üzelmeiről. Egy ilyen hírverőkönyv 
megírása céljából küldenek ki egy 
fiatal újságírót is Oroszországba, 
hogy az orosz helyzetet tanulmá-
nyozza és tapasztalatait írja le. Tétel: 
Oroszország háborúra készül és há-
borúra uszít Amerika ellen. Ehhez 
kell anyagot gyűjtenie az újságíró-
nak. 

A fiatal újságíró oroszországi tapasz-
talatai azonban nem azonosak a tétel-
ként megjelölt helyzettel. így nem 
tud, de nem is akar hazugságot, va-
lótlanságot írni. Az öntudat és meg-
győződés — bár ellenkezője a tőké-
sek által „igényelt" híranyagnak — 
arra ösztönzi, hogyha nem is ez az, 
amit kívánnak tőle, megírja, mert úgy 
érzi meg kell írnia a valóságot őszin-
tén, becsületesen. A könyv címeként 
egy kérdést tesz fel, amelyet megbízó-
ja szívesebben kérdőjel nélkül irt volna 
le: „Háborút akar Oroszország?" 
Erre a kérdésre azonban egyetlenegy 
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szóval, határozottan csak azt válaszol-
hatta: Nem! Nem akar háborút 
Oroszország, hanem mindenek fölött 
békés fejlődési lehetőséget és emberi 
életet akar biztosítani minden dolgozó 
polgárának-

A fiatal újságíró könyvét nem adják 
ki, mert nem .úgy" és nem „azt" 
írta, amire megbízást kapott. Minden 
megvesztegetés ellenére is becsületes, 
öntudatos kiállással az emberi jellem 
legértékesebbje, az igazság és becsü-
letesség mellett foglalt állást, kiállva 
minden mellőzést és anyagi vesztesé-
get. 

Harcot mutatott be a színdarab. 
Harcot, amelyet az ifjú generációnak 
kell megvívnia az igazságosságért, az 
emberi felemelkedésért és a szocialis-
ta társadalmi rend kialakításáért. A 
fiatal újságíró alakja kiállásával példa-
ként áll az ifjúság előtt. 

Az előadáson résztvevő bajtársak 
egybehangzó véleménye az, hogy ezt 
a darabot mindenkinek meg kellene 
nézni, aki egy kicsit is szeret tisztán 
látni. Ilyen és ehhez hasonló előadá-
sokat szeretnének látni mennél többet. 
Igen sokan megjegyezték azt is, hogy 
magyar íróktól is szeretnének látni 
ilyen és hasonló, a mindennapi élet-
ből vett és a valóságos helyzetet fel-
táró művet. K. J. ' 

Afinogenov: „Kisunokám" című 
színmüvének körútja a honvédalaku-
latoknál. (Hárossziget, Piliscsaba-tá 
bor, Esztergom-tábor, Pécs, Szek-
szárd)-

Honvédségünk kulturális fejlődésé-
nek egyik mérföldköve volt Afino-
genov: ..Kisunokám" c. színművének 
az ujoncalakulatainknál való bemuta-
tása. A Madách-Színház művészgár-
dája vándorútra kelt hogy az igaz 
kulturát a vidéki alakulatokhoz is el-
vigye. Fáradságos utazásuknak meg-
volt a bő gyümölcse. Egy-egy hely-
őrségben többszáz honvédhallgató 
a művészegyüttest igen gyakran nyílt-
színi tapssal jutalmazta. 

Egy színmű mindig annyit ér. 
amennyi mondanivalója van meg-
újhódott társadalmunk számára. A 
realista műből is születnek feladatok, 
melyek társadalmi fejlődésünk során 
megoldásra és megvalósításra várnak. 
E realista színmű is a társadalomban 
folyó életet, küzdést és a haladást 
célzó eseményeket sűríti. A kisunoka 
szimbolizálja a haladó szellemet, 
amely ifjúi hévvel, feltartóztathatada" 
nul tör előre és a zárkózott természe-
tű, gondolataiba merült öreg tudóst 
magával ragadja. Az élet lendülete, 
fejlődése behatol az elzárkózott tudós 
nagyapa szobájába, fokról-fokra hó-
dítja meg és oldja fel zárkózottságát. 
Sok küzködés és tűrés után közelebb 
kerül a való élethez. 

Az egyes előadásokat viták követ-
ték. Ezek megmutatták, hogy új hon-
védségünk kritikája mennyire mély-
reható. A honvédek hozzászólásaiból 
szinte irodalmi vita fejlődött ki. 
A mult és a jelen színjátszá-
sát hasonlították össze és meglátták, 
hogy a mult színmüveivel szemben 
ez a mű az igazi életet állítja elénk 
őszintén, minden hibájával, eré-
nyével tehát a reálista életszemlélet-
tel- ' 

Felvetődött a kérdés, miért nem 
írnak a magyar írók hasonló témájú 
drámát? Miért adtak eddig a közön-
ségnek sokszor giccses müveket? 

A feltett kérdésekre Péchy Blanka 
művésznő, aki egyben a mű fordítója 
és szereplője is, válaszolt. Röviden 
kifejtette, hogy a Szovjetunióban irá-
nyított művészet van ugyan, de a 
művészet irányítója maga a nép. 
Az írók olyan darabot kényszerülnek 
írni. ami a népnek tetszik. Hasonló 
a helyzet a színházaknál is. A mi kö-
zönségünk sajnos legnagyobbrészt 
nem tanulni, hanem csak szóra-
kozni jár a színházba, ezért magán-
színházaink anyagi nehézségek miatt 
is kénytelenek a közönségnek tetsző, 
szórakoztató, gyakran selejtes dara-
bokat hozni. 

örvendetes jelenségként látjuk, 
hogy a ..Kisunokám" friss, haladó 
szelleme életerős lendülettel tör előre 
és közönségünk, de főképp honvédsé-
günk körében felébreszti a tökéle-
tesebb társadalom megteremtése irán-
ti vágyat. 

Képek az olimpiai edzőtáborból 


